
Questionnaire auprès des experts en santé et sécurité au travail
	Ce questionnaire est destiné aux professionnels en matière de santé et de sécurité au travail (SST) travaillant avec les entreprises afin de réduire l’exposition des travailleurs aux agents chimiques pertinents. En tant qu’expert SST, nous espérons que vous serez en mesure de nous aider à comprendre quelles mesures de gestion des risques sont nécessaires pour mettre en œuvre les LEP et VLCT et, par conséquent, à évaluer dans quelle mesure elles sont techniquement et économiquement réalisables.


La Commission européenne (DG Emploi, Affaires Sociales et Inclusion) a fait appel aux services d’un consortium composé de RPA – Risk & Policy Analysts (Royaume Uni), FoBiG – Forschungs- und Beratungsinstitut Gefahrstoffe (Allemagne), COWI (Danemark), et EPRD – Office for Economic Policy and Regional Development (Pologne) afin d’effectuer une étude sur la directive 2004/37/CE concernant la protection des travailleurs contre les risques liés à l'exposition à des agents cancérigènes ou mutagènes au travail (ci-après la directive sur les agents cancérigènes et mutagènes ou la DCM.  
L’objectif de cette étude est d’évaluer l’impact de l’établissement de limites d’exposition professionnelle (LEP) et, le cas échéant, de valeurs limites court terme (VLCT) pour les agents chimiques suivants[footnoteRef:2]: [2:  	L’étude évalue également les impacts d’une LEP de 5 µg/m3 pour ‘les composés du chrome (VI) pour les procédés de soudure et de coupage au jet de plasma ou des procédés similaires qui génèrent des fumées’  qui entrera en vigueur 5 ans après la date de transposition du compromis récemment obtenu par le Conseil et le Parlement européen sur la proposition de la Commission COM(2016)248 final.] 

· cadmium et ses composés inorganiques 
· béryllium et ses composés inorganiques 
· composés inorganiques de l’arsenic, y compris l’acide arsénique et ses sels 
· formaldéhyde
· 4,4'-méthylènebis(2-chloroaniline) (MOCA) (cela inclut une mention « peau »)
Une gamme de valeurs limites potentielles est à l’examen pour chaque agent, allant des valeurs les plus basses jusqu’aux plus élevées résultant des recommandations du comité scientifique en matière de limites d’exposition professionnelle (CSLEP), des avis du comité d’évaluation des risques (CER) et des LEP fixées par les États membres de l’UE.
[bookmark: _GoBack]La date limite pour compléter ce questionnaire est le 3 novembre 2017.
Toutes les réponses obtenues dans le cadre de ce questionnaire seront traitées de manière strictement confidentielle et ne seront utilisées qu’aux fins de cette étude.  Au cours de l’élaboration des rapports de la part de la Commission (qui peuvent ensuite être publiés), nous veillerons à ce que les réponses ne puissent pas être liées à des entreprises individuelles.
Si vous avez des questions concernant cette étude, veuillez contacter Daniel Vencovsky (daniel.vencovsky@rpaltd.co.uk ou +44 (0)1508 528 465).
	Définitions et acronymes

	DCM
	La directive sur les agents cancérigènes et mutagènes 2004/37/CE

	MOCA
	4,4'-méthylènebis(2-chloroaniline)

	SST
	Santé et sécurité au travail

	CER
	Le comité d’évaluation des risques (CER) est un comité scientifique de l’ECHA qui prépare les avis relatifs aux risques des substances pour la santé humaine et l’environnement. Il a également  aidé DG Emploi à évaluer la MOCA et les composés inorganiques de l’arsenic.

	CSLEP
	Comité scientifique en matière de valeurs limite d'exposition professionnelle (CSLEP) aide la Commission, en particulier à évaluer les données scientifiques et à recommander les LEP.

	Mention « peau »
	Une indication que l’exposition par voie cutanée est scientifiquement considérée comme pertinente (en plus de l’exposition par inhalation)

	VLCT
	Une valeur limite court terme (VLCT) est une limite de la concentration dans l’air de la zone de respiration d’un travailleur, mesurée ou calculée par rapport à une période de référence de quinze minutes.



A) À propos de vous
Veuillez fournir les coordonnées suivantes
	Question
	Réponse

	A1 Personne de contact
	

	A2 Entreprise
	

	A3 Pays
	

	A4 Adresse électronique de contact
	

	A5 Numéro de téléphone de contact
	


B) Votre expérience en ce qui concerne les agents chimiques qui sont à l’étude
A6) Vous avez une expérience de quel(s) agents chimiques en termes d’évaluation ou contrôle d ‘exposition ? Cochez toutes les cases appropriées.
	☐ Cadmium et ses composés inorganiques

	☐  Béryllium et ses composés inorganiques

	☐  Composés inorganiques de l’arsenic, y compris l’acide arsénique et ses sels

	☐  Formaldéhyde

	☐  4,4'-méthylènebis(2-chloroaniline) (MOCA)

	☐  Aucun des choix ci-dessus


Veuillez compléter les sections pertinentes pour les agents chimiques dont vous avez une expérience.


C-Cd) Mesures de gestion des risques (RMM) pour le cadmium et ses composés inorganiques 
Cd 1a) Veuillez énumérer les composés spécifiques pour lesquels vous avez une expérience d’évaluation, de proposition de mesures de contrôle, et/ou de mise en œuvre de mesures de contrôle.   Voir ici pour une liste non exhaustive (exemples) des composés pertinents.
	



Cd 1b) Veuillez énumérer toutes les applications spécifiques pour lesquelles vous avez une expérience d’évaluation ou de réduction de concentrations dans l’air du cadmium et ses composés inorganiques au sein d’environnements de travailleurs.  
Aux fins du présent questionnaire, le terme ‘application’ inclut toutes les activités pendant lesquelles une exposition au cadmium et ses composés inorganiques peut se produire, y compris la production et l’utilisation du cadmium et ses composés inorganiques, la recherche et le développement, le recyclage, l’importation, le stockage, et le transport.
Des exemples d’applications possibles comprennent :   la fonte du zinc et le raffinage du cadmium, des produits chimiques spécialisés, les piles nickel-cadmium, les pigments, les connecteurs et fixations aérospatiaux spécialisés, le traitement de surface, les cellules photovoltaïques, et le recyclage de déchets de cadmium.
	




Cd 2) Veuillez indiquer toutes les mesures que vous avez recommandées afin de réduire l’exposition par inhalation au cadmium et ses composés inorganiques.  
	☐ 1 Remplacer/réduire les quantités des agents chimiques

	☐ 2 Réduire le nombre de travailleurs exposés (moins de travailleurs, alterner, etc.)

	3 Réduire la concentration sur le lieu de travail :

	☐ 3a. Mesures liées aux processus (conception des processus de travail, etc.)

	☐ 3b. Équipement de contrôle pour enfermer, extraire ou ventiler, etc.

	☐ 3c. Détection d’expositions anormales

	4 Réduire l’exposition des travailleurs :

	☐ 4a. Mesures de protection collective pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 4b. Mesures de protection individuelle pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 5 D’autres mesures, veuillez préciser




Cd 3) Si nécessaire, veuillez fournir de plus amples informations, par exemple afin de différencier les applications. 
	





D-Cd) LEP nationale
Veuillez fournir des informations sur les LEP pour le cadmium (limites de la concentration dans l’air, exprimées en moyenne pondérée en fonction du temps de 8 h) pour l’État membre où vous êtes installé. 
	Question
	Réponse

	Cd 4) LEP (valeur, unité) 
Veuillez indiquer si respirable, inhalable ou poussière totale
	

	Cd 5) Cette LEP, est-elle...?
	☐  Obligatoire
☐  Indicative

	Cd 6) Veuillez préciser la portée de cette LEP. Est-ce que cela inclut le cadmium et tous ses composés inorganiques ?
	

	Cd 7) La conformité avec cette LEP comment est-il déterminé ?
	☐ Estimée
☐ Mesurée

	Cd 8) Si mesurée :
Combien d’échantillons et à quelle fréquence sont-ils pris ? 
La conformité avec la LEP comment est-elle déterminée ?
Voir ci-dessous pour une explication.
	

	Cd 9) Tous autres commentaires sur la LEP
	



	Afin de déterminer la conformité, des valeurs fondées sur des échantillons mesurés peuvent être obtenues en utilisant, par exemple, les méthodes suivantes : 
· Un seul échantillon ou plusieurs échantillons distincts
· Une seule valeur couvrant tous les échantillons :
· Moyenne arithmétique
· Moyenne géométrique
· Médiane
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Mode
· Si une fonction log-normale de densité de probabilité est estimée et une seule valeur est présentée :
· Le point le plus élevé  (maximum global/mode) de la fonction log-normale de densité de probabilité
· Moyenne arithmétique
· Moyenne/médiane géométrique
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Autre, veuillez préciser


E-Cd) Nouvelle LEP potentielle en vertu de la DCM
Cette section examine le potentiel de réduire les concentrations dans l’air de cadmium et ses composés inorganiques, mesurées ou calculées comme moyenne pondérée en fonction du temps sur 8 h, en établissant des nouvelles valeurs limites d’exposition professionnelle (LEP) pour le cadmium et ses composés inorganiques en vertu de la DCM.
Cd 16) Quelle est la concentration de cadmium dans l’air MPT de 8 h la plus basse que vous avez obtenue ? 
	


Cd 17)  À quelle application s’appliquait-elle?  
	


Cd 18) Quelles mesures étaient utilisées pour obtenir cette valeur d’exposition pour le cadmium ? 
	


Cd 19) À votre avis, est-il possible de réduire les concentrations de cadmium dans l’air pour l’application que vous avez précisée en réponse à la question Cd 17), à un niveau qui est inférieur à votre réponse à  la question Cd 16) ?
	☐ Oui
	☐ Non


Cd 20) Si vous avez répondu OUI à la question Cd 19), veuillez indiquer les trois mesures que vous considérez comme les moyens les plus efficaces d’atteindre cet objectif. 
	☐ (a) La limitation des quantités de cadmium sur le lieu de travail  

	☐ (b) La limitation du nombre de travailleurs exposés ou susceptibles de l'être

	☐ (c) La conception des processus de travail et des mesures techniques pour éviter ou minimiser la libération de cadmium dans le lieu de travail 

	☐ (d) L'évacuation du cadmium à la source, en utilisant l’aspiration locale ou la ventilation générale, (tout en protégeant la santé publique et l’environnement) 

	☐ (e) L'utilisation de méthodes de mesure existantes appropriées pour mesurer le cadmium, en particulier pour la détection précoce des expositions anormales résultant d’un événement imprévisible ou d’un accident 

	☐ (f) L'application de procédures et de méthodes de travail appropriées

	☐ (g) Des mesures de protection collectives et/ou, lorsque l’exposition ne peut être évitée par d’autres moyens, des mesures de protection individuelles 

	☐ (h) Des mesures d’hygiène, notamment le nettoyage régulier des sols, murs et autres surfaces 

	☐ (i) L’information des travailleurs 

	☐ (j) La délimitation des zones à risque et l'utilisation de signaux adéquats d'avertissement et de sécurité, y compris les signaux «défense de fumer» dans les zones où les travailleurs sont exposés ou susceptibles d'être exposés à des agents cancérigènes ou mutagènes

	☐ (k) La mise en place de dispositifs pour les cas d'urgence susceptibles d'entraîner des expositions anormalement élevées

	☐ (l) Les moyens permettant le stockage, la manipulation et le transport sans risque, notamment par l'emploi de récipients hermétiques et étiquetés de manière claire, nette et visible

	☐ (m) D’autres mesures, veuillez préciser




C-Be) Mesures de gestion des risques pour le béryllium et ses composés inorganiques 
Veuillez énumérer les composés spécifiques pour lesquels vous avez une expérience d’évaluation, de proposition de mesures de contrôle, et/ou de mise en œuvre de mesures de contrôle.   Voir ici pour une liste non exhaustive (exemples) des composés pertinents.
	



Be 1b) Veuillez énumérer toutes les applications pour lesquelles vous avez une expérience d’évaluation ou de réduction de concentrations du béryllium et ses composés inorganiques au sein d’environnements de travailleurs.
Aux fins du présent questionnaire, le terme ‘application’ inclut toutes les activités pendant lesquelles une exposition au béryllium et ses composés inorganiques peut se produire, y compris la production et l’utilisation du béryllium et ses composés inorganiques, la recherche et le développement, le recyclage, l’importation, le stockage, et le transport.
Des exemples d’applications possibles comprennent :   fonderies – fusion et coulage d’alliages, fabrication de moules à injection, estampage, recyclage et mise au rebut, laboratoires, transport, TIC, dispositifs médicaux, défense & sécurité, incendie et sauvetage, pétrole, gaz et électricité, espace et recherche, verre et produits en verre, béton et fabricants de produits en béton, construction, producteurs d’engrais, fabricants de matériaux de construction et agriculture
	




 Be2) Veuillez indiquer toutes les mesures que vous avez recommandées afin de réduire l’exposition par inhalation au béryllium et ses composés inorganiques.  
	☐ 1 Remplacer/réduire les quantités des agents chimiques

	☐ 2 Réduire le nombre de travailleurs exposés (moins de travailleurs, alterner, etc.)

	3 Réduire la concentration sur le lieu de travail :

	☐ 3a. Mesures liées aux processus (conception des processus de travail, etc.)

	☐ 3b. Équipement de contrôle pour enfermer, extraire ou ventiler, etc.

	☐ 3c. Détection d’expositions anormales

	4 Réduire l’exposition des travailleurs :

	☐ 4a. Mesures de protection collective pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 4b. Mesures de protection individuelle pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 5 D’autres mesures, veuillez préciser




Be3) Si nécessaire, veuillez fournir de plus amples informations, par exemple afin de différencier les applications.
	





D-Be) LEP et VLCT nationales
Veuillez fournir des informations sur les LEP pour le béryllium (limites de la concentration dans l’air exprimée en MPT de 8 h) pour l’État membre où vous êtes installé. 
	Question
	Réponse

	Be 4) LEP (valeur, unité) 
Veuillez indiquer si respirable, inhalable ou poussière totale
	

	Be 5) Cette LEP, est-elle...?
	☐ Obligatoire
☐ Indicative

	Be 6) Veuillez préciser la portée de cette LEP. Est-ce que cela inclut le béryllium et tous ses composés inorganiques ?
	

	Be 7) La conformité avec cette LEP comment est-il déterminé ?
	☐ Estimée
☐ Mesurée

	Be 8) Si mesurée :
Combien d’échantillons et à quelle fréquence sont-ils pris ? 
La conformité avec la LEP comment est-elle déterminée ?
Voir ci-dessous pour une explication.
	

	Be 9) Tous autres commentaires sur la LEP
	



	Afin de déterminer la conformité, des valeurs fondées sur des échantillons mesurés peuvent être obtenues en utilisant, par exemple, les méthodes suivantes : 
· Un seul échantillon ou plusieurs échantillons distincts
· Une seule valeur couvrant tous les échantillons :
· Moyenne arithmétique
· Moyenne géométrique
· Médiane
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Mode
· Si une fonction log-normale de densité de probabilité est estimée et une seule valeur est présentée :
· Le point le plus élevé  (maximum global/mode) de la fonction log-normale de densité de probabilité
· Moyenne arithmétique
· Moyenne/médiane géométrique
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Autre, veuillez préciser


Veuillez fournir des informations sur les VLCT de béryllium (limites de la concentration dans l’air pendant une période de référence de 15 minutes) pour l’État membre où vous êtes installé.
	Question
	Réponse

	Be 10) VLCT (valeur, unité)
Veuillez indiquer si respirable, inhalable ou poussière totale
	

	Be 11) Cette VLCT, est-elle...?
	☐ Obligatoire
☐ Indicative

	Be 12) Veuillez préciser la portée de cette VLCT. Est-ce que cela inclut le béryllium et tous ses composés inorganiques ?
	

	Be 13) La VLCT, comment est-elle déterminée ?
	☐ Estimée
☐ Mesurée

	Be 14) Si mesurée :
Combien d’échantillons et à quelle fréquence sont-ils pris ? 
La conformité avec la LEP comment est-elle déterminée ?
Voir ci-dessous pour une explication.
	

	Be 15) Tous autres commentaires sur la VLCT
	


E-Be) Nouvelle LEP potentielle en vertu de la DCM
Cette section examine le potentiel de réduire les concentrations dans l’air du béryllium et ses composés inorganiques, mesurées ou calculées comme moyenne pondérée en fonction du temps sur 8 h, en établissant des nouvelles valeurs limites d’exposition professionnelle (LEP) pour le béryllium et ses composés inorganiques en vertu de la DCM.
Be 16) Quelle est la concentration de béryllium dans l’air MPT de 8 h la plus basse que vous avez obtenue ?  
	


Be 17) À quelle application s’appliquait-elle ?  
	


Be 18) Quelles mesures étaient utilisées pour obtenir cette valeur d’exposition pour le béryllium ? 
	


Be 19) À votre avis, est-il possible de réduire les concentrations de béryllium dans l’air pour l’application que vous avez précisée en réponse à la question Be 17) à un niveau qui est inférieur à votre réponse à la question Be 16) ?
	☐ Oui
	☐ Non


Be 20) Si vous avez répondu OUI à la question Be 19), veuillez indiquer les trois mesures que vous considérez comme les moyens les plus efficaces d’atteindre cet objectif.  
	☐ (a) La limitation des quantités de béryllium sur le lieu de travail  

	☐ (b) La limitation du nombre de travailleurs exposés ou susceptibles de l'être

	☐ (c) La conception des processus de travail et des mesures techniques pour éviter ou minimiser la libération de béryllium dans le lieu de travail

	☐ (d) L'évacuation du béryllium à la source, en utilisant l’aspiration locale ou la ventilation générale, (tout en protégeant la santé publique et l’environnement)

	☐ (e) L'utilisation de méthodes de mesure existantes appropriées pour mesurer le béryllium, en particulier pour la détection précoce des expositions anormales résultant d’un événement imprévisible ou d’un accident

	☐ (f) L'application de procédures et de méthodes de travail appropriées

	☐ (g) Des mesures de protection collectives et/ou, lorsque l’exposition ne peut être évitée par d’autres moyens, des mesures de protection individuelles

	☐ (h) Des mesures d’hygiène, notamment le nettoyage régulier des sols, murs et autres surfaces

	☐ (i) L’information des travailleurs

	☐ (j) La délimitation des zones à risque et l'utilisation de signaux adéquats d'avertissement et de sécurité, y compris les signaux «défense de fumer» dans les zones où les travailleurs sont exposés ou susceptibles d'être exposés à des agents cancérigènes ou mutagènes

	☐ (k) La mise en place de dispositifs pour les cas d'urgence susceptibles d'entraîner des expositions anormalement élevées

	☐ (l) Les moyens permettant le stockage, la manipulation et le transport sans risque, notamment par l'emploi de récipients hermétiques et étiquetés de manière claire, nette et visible

	☐ (m) D’autres mesures, veuillez préciser




F-Be) Nouvelle VLCT potentielle en vertu de la DCM
Cette section examine le potentiel de réduire les concentrations dans l’air de béryllium et ses composés inorganiques, mesurées ou calculées comme moyenne pondérée en fonction du temps sur une période de 15 minutes, en établissant des nouvelles valeurs limites court terme (VLCT) en vertu de la DCM pour le béryllium et ses composés inorganiques.
Be 21) Quelle est la concentration de béryllium dans l’air MPT de 15 minutes la plus basse que vous avez obtenue ?
	


Be 22) À quelle application s’appliquait-elle ?  
	


Be 23) Quelles mesures étaient utilisées pour obtenir cette valeur d’exposition pour le béryllium ? 
	


Be 24) À votre avis, est-il possible de réduire les concentrations de béryllium dans l’air pour l’application que vous avez précisée en réponse à la question Be 22) à un niveau qui est inférieur à votre réponse à la question Be 21) ?
	☐ Oui
	☐ Non


Be 25) Si vous avez répondu OUI à la question Be 24), veuillez indiquer les trois mesures que vous considérez comme les moyens les plus efficaces d’atteindre cet objectif. 
	☐ (a) La limitation des quantités de béryllium sur le lieu de travail  

	☐ (b) La limitation du nombre de travailleurs exposés ou susceptibles de l'être

	☐ (c) La conception des processus de travail et des mesures techniques pour éviter ou minimiser la libération de béryllium dans le lieu de travail

	☐ (d) L'évacuation du béryllium à la source, en utilisant l’aspiration locale ou la ventilation générale, (tout en protégeant la santé publique et l’environnement)

	☐ (e) L'utilisation de méthodes de mesure existantes appropriées pour mesurer le béryllium, en particulier pour la détection précoce des expositions anormales résultant d’un événement imprévisible ou d’un accident

	☐ (f) L'application de procédures et de méthodes de travail appropriées

	☐ (g) Des mesures de protection collectives et/ou, lorsque l’exposition ne peut être évitée par d’autres moyens, des mesures de protection individuelles

	☐ (h) Des mesures d’hygiène, notamment le nettoyage régulier des sols, murs et autres surfaces

	☐ (i) L’information des travailleurs

	☐ (j) La délimitation des zones à risque et l'utilisation de signaux adéquats d'avertissement et de sécurité, y compris les signaux «défense de fumer» dans les zones où les travailleurs sont exposés ou susceptibles d'être exposés à des agents cancérigènes ou mutagènes

	☐ (k) La mise en place de dispositifs pour les cas d'urgence susceptibles d'entraîner des expositions anormalement élevées

	☐ (l) Les moyens permettant le stockage, la manipulation et le transport sans risque, notamment par l'emploi de récipients hermétiques et étiquetés de manière claire, nette et visible

	☐ (m) D’autres mesures, veuillez préciser




C-As) Mesures de gestion des risques (RMM) pour les composés inorganiques de l’arsenic, y compris l’acide arsénique et ses sels 
As 1a) Veuillez énumérer les composés spécifiques pour lesquels vous avez une expérience d’évaluation, de proposition de mesures de contrôle, et/ou de mise en œuvre de mesures de contrôle.   Voir ici pour une liste non exhaustive (exemples) des composés pertinents.
	



As 1b) Veuillez énumérer toutes les applications pour lesquelles vous avez une expérience d’évaluation ou de réduction de concentrations dans l’air de l’arsenic, y compris l’acide arsénique et ses sels, au sein d’environnements de travailleurs 
Aux fins du présent questionnaire, le terme ‘application’ inclut toutes les activités pendant lesquelles l’exposition professionnelle aux composés inorganiques de l’arsenic peut se produire, y compris la production et l’utilisation des composés inorganiques de l’arsenic, la recherche et le développement, le recyclage, l’importation, le stockage, et le transport.
Des exemples d’applications possibles comprennent :   fusion de métaux non ferreux, centrales au charbon, assemblage de batteries, préparation ou travail du bois traité sous pression, fabrication de verre, appareils électroniques, fabrication de pesticides et de feux d’artifice, production et utilisation d’alliages, revêtements pour tambours à photocopie, microélectronique (souvent sous la forme de déchets résiduels) et production de arséniure de gallium. 
	




 As 2) Veuillez indiquer toutes les mesures que vous avez recommandées afin de réduire l’exposition par inhalation aux composés inorganiques de l’arsenic.  
	☐ 1 Remplacer/réduire les quantités des agents chimiques

	☐ 2 Réduire le nombre de travailleurs exposés (moins de travailleurs, alterner, etc.)

	3 Réduire la concentration sur le lieu de travail :

	☐ 3a. Mesures liées aux processus (conception des processus de travail, etc.)

	☐ 3b. Équipement de contrôle pour enfermer, extraire ou ventiler, etc.

	☐ 3c. Détection d’expositions anormales

	4 Réduire l’exposition des travailleurs :

	☐ 4a. Mesures de protection collective pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 4b. Mesures de protection individuelle pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 5 D’autres mesures, veuillez préciser




As 3) Si nécessaire, veuillez fournir de plus amples informations, par exemple afin de différencier les applications.
	





D-As) LEP nationale
Veuillez fournir des informations sur les LEP pour l’arsenic (limites de la concentration dans l’air exprimée en MPT de 8 h) pour l’État membre où vous êtes installé.
	Question
	Réponse

	As 4) LEP (valeur, unité) 
Veuillez indiquer si respirable, inhalable ou poussière totale
	

	As 5) Cette LEP, est-elle...?
	☐ Obligatoire
☐ Indicative

	As 6) Veuillez préciser la portée de cette LEP. Est-ce que cela inclut les composés inorganiques de l’arsenic ?
	

	As 7) La conformité avec cette LEP comment est-il déterminée ?
	☐ Estimée
☐ Mesurée

	As 8) Si mesurée :
Combien d’échantillons et à quelle fréquence sont-ils pris ? 
La conformité avec la LEP comment est-elle déterminée ?
Voir ci-dessous pour une explication.
	

	As 9) Tous autres commentaires sur la LEP
	



	Afin de déterminer la conformité, des valeurs fondées sur des échantillons mesurés peuvent être obtenues en utilisant, par exemple, les méthodes suivantes : 
· Un seul échantillon ou plusieurs échantillons distincts
· Une seule valeur couvrant tous les échantillons :
· Moyenne arithmétique
· Moyenne géométrique
· Médiane
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Mode
· Si une fonction log-normale de densité de probabilité est estimée et une seule valeur est présentée :
· Le point le plus élevé  (maximum global/mode) de la fonction log-normale de densité de probabilité
· Moyenne arithmétique
· Moyenne/médiane géométrique
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Autre, veuillez préciser


E-As) Nouvelle LEP potentielle en vertu de la DCM
Cette section examine le potentiel de réduire les concentrations dans l’air de l’arsenic et ses composé inorganiques, mesurées ou calculées comme moyenne pondérée en fonction du temps sur 8 heures, en établissant des nouvelles limites d’exposition professionnelle (LEP) pour l’arsenic et ses composés inorganiques en vertu de la DCM.
As 16) Quelle est la concentration d’arsenic dans l’air MPT de 8 h la plus basse que vous avez obtenue ?  
	


As 17) À quelle application s’appliquait-elle ?  
	


As 18) Quelles mesures étaient utilisées pour obtenir cette valeur d’exposition pour l’arsenic ? 
	


As 19) À votre avis, est-il possible de réduire les concentrations dans l’air d’arsenic, pour l’application que vous avez précisée en réponse à la question As 17) à un niveau qui est inférieur à votre réponse à la question As 16) ?
	☐ Oui
	☐ Non


As 20) Si vous avez répondu OUI à la question As 19), veuillez indiquer les trois mesures que vous considérez comme les moyens les plus efficaces d’atteindre cet objectif.
	☐ (a) La limitation des quantités d’arsenic sur le lieu de travail  

	☐ (b) La limitation du nombre de travailleurs exposés ou susceptibles de l'être

	☐ (c) La conception des processus de travail et des mesures techniques pour éviter ou minimiser la libération d’arsenic dans le lieu de travail

	☐ (d) L'évacuation de l’arsenic à la source, en utilisant l’aspiration locale ou la ventilation générale, (tout en protégeant la santé publique et l’environnement)

	☐ (e) L'utilisation de méthodes de mesure existantes appropriées pour mesurer l’arsenic, en particulier pour la détection précoce des expositions anormales résultant d’un événement imprévisible ou d’un accident

	☐ (f) L'application de procédures et de méthodes de travail appropriées

	☐ (g) Des mesures de protection collectives et/ou, lorsque l’exposition ne peut être évitée par d’autres moyens, des mesures de protection individuelles

	☐ (h) Des mesures d’hygiène, notamment le nettoyage régulier des sols, murs et autres surfaces

	☐ (i) L’information des travailleurs

	☐ (j) La délimitation des zones à risque et l'utilisation de signaux adéquats d'avertissement et de sécurité, y compris les signaux «défense de fumer» dans les zones où les travailleurs sont exposés ou susceptibles d'être exposés à des agents cancérigènes ou mutagènes

	☐ (k) La mise en place de dispositifs pour les cas d'urgence susceptibles d'entraîner des expositions anormalement élevées

	☐ (l) Les moyens permettant le stockage, la manipulation et le transport sans risque, notamment par l'emploi de récipients hermétiques et étiquetés de manière claire, nette et visible

	☐ (m) D’autres mesures, veuillez préciser




C-FA) Mesures de gestion des risques (RMM) pour le formaldéhyde
FA 1) Veuillez énumérer toutes les applications pour lesquelles vous avez une expérience d’évaluation ou de réduction de concentrations de formaldéhyde dans l’air.  
Aux fins du présent questionnaire, le terme ‘application’ inclut toutes les activités pendant lesquelles une exposition au formaldéhyde peut se produire, y compris la production et l’utilisation du formaldéhyde, la recherche et le développement, le recyclage, l’importation, le stockage, et le transport.
Des exemples d’applications possibles comprennent :   résines; agent inactivant dans les vaccins, médicaments, produits utilisés aux fins de la chirurgie dentaire, textiles médicaux, préservation de tissu; biocide pour la stérilisation; pesticides, fongicides, herbicides; alimentation animale et vaccins pour les poissons; gels de douche, shampooings, déodorants, durcisseurs pour ongles; résine en mousse pour les produits de nettoyages; fluides pour l’enlèvement de métaux; liant dans les peintures, cirages et vernis;  « résine de colle » dans les panneaux de bois et les meubles; produits en papier, papier absorbant, serviettes de table, papier pour les sacs, étiquettes, monnaie, cartes et feuilles de papier-filtre ; agent anti-froissant pour les vêtements et le linge de maison; tanneries; appareils électriques/électroniques; composants de ceintures de sécurité, composants de systèmes de carburants, composants de moteurs; matériaux photographiques.
	




FA 2) Veuillez indiquer toutes les mesures que vous avez recommandées afin de réduire l’exposition par inhalation au formaldéhyde ?  
	☐ 1 Remplacer/réduire les quantités des agents chimiques

	☐ 2 Réduire le nombre de travailleurs exposés (moins de travailleurs, alterner, etc.)

	3 Réduire la concentration sur le lieu de travail :

	☐ 3a. Mesures liées aux processus (conception des processus de travail, etc.)

	☐ 3b. Équipement de contrôle pour enfermer, extraire ou ventiler, etc.

	☐ 3c. Détection d’expositions anormales

	4 Réduire l’exposition des travailleurs :

	☐ 4a. Mesures de protection collective pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 4b. Mesures de protection individuelle pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 5 D’autres mesures, veuillez préciser




FA 3) Si nécessaire, veuillez fournir de plus amples informations, par exemple afin de différencier les applications.
	





D-FA) LEP et VLCT nationales
Veuillez fournir des informations sur les LEP pour le formaldéhyde (limites de la concentration dans l’air exprimées en MPT de 8 h) pour l’État membre où vous êtes installé.
	Question
	Réponse

	FA 4) LEP (valeur, unité)

	

	FA 5) Cette LEP, est-elle...?
	☐ Obligatoire
☐ Indicative

	FA 6+7) La conformité avec cette LEP comment est-il déterminé ?
	☐ Estimée
☐ Mesurée

	FA 8) Si mesurée :
Combien d’échantillons et à quelle fréquence sont-ils pris ? 
La conformité avec la LEP comment est-elle déterminée ?
Voir ci-dessous pour une explication.
	

	FA 9) Tous autres commentaires sur la LEP
	



	Afin de déterminer la conformité, des valeurs fondées sur des échantillons mesurés peuvent être obtenues en utilisant, par exemple, les méthodes suivantes : 
· Un seul échantillon ou plusieurs échantillons distincts
· Une seule valeur couvrant tous les échantillons :
· Moyenne arithmétique
· Moyenne géométrique
· Médiane
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Mode
· Si une fonction log-normale de densité de probabilité est estimée et une seule valeur est présentée :
· Le point le plus élevé  (maximum global/mode) de la fonction log-normale de densité de probabilité
· Moyenne arithmétique
· Moyenne/médiane géométrique
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Autre, veuillez préciser


Veuillez fournir des informations sur les VLCT (limites de la concentration dans l’air pendant une période de référence de 15 minutes) pour l’État membre ou vous êtes installé. 
	Question
	Réponse

	FA 10) VLCT (valeur & unité) 
Veuillez indiquer si respirable, inhalable ou poussière totale
	

	FA 11) Cette VLCT, est-elle...? 
	☐ Obligatoire
☐ Indicative

	FA 12) Veuillez préciser la portée de cette VLCT. Est-ce que cela inclut le formaldéhyde ?
	

	FA 13) La VLCT, comment est-elle déterminée ?
	☐ Estimée
☐ Mesurée

	FA 14) Si mesurée :
Combien d’échantillons et à quelle fréquence sont-ils pris ? 
La conformité avec la LEP comment est-elle déterminée ?
Voir ci-dessous pour une explication.
	

	FA 15) Tous autres commentaires sur la VLCT
	


E-FA) Nouvelle LEP potentielle en vertu de la DCM
Cette section examine le potentiel de réduire les concentrations dans l’air d’formaldéhyde, mesurées ou calculées comme moyenne pondérée en fonction du temps sur 8 heures, en établissant des nouvelles limites d’exposition professionnelle (LEP) pour le formaldéhyde en vertu de la DCM.
F 16) Quelle est la concentration de formaldéhyde dans l’air MPT de 8 heures  la plus basse que vous avez obtenue ? 
	


FA 17) À quelle application s’appliquait-elle ?  
	


FA 18) Quelles mesures étaient utilisées pour obtenir cette valeur d’exposition pour le formaldéhyde ? 
	


FA 19) À votre avis, est-il possible de réduire les concentrations dans l’air de formaldéhyde, pour l’application que vous avez précisée en réponse à la question F 17) à un niveau qui est inférieur à votre réponse à la question F 16) ?
	☐ Oui
	☐ Non


FA 20) Si vous avez répondu OUI à la question F 19), veuillez indiquer les trois mesures que vous considérez comme les moyens les plus efficaces d’atteindre cet objectif. 
	☐ (a) La limitation des quantités de formaldéhyde sur le lieu de travail  

	☐ (b) La limitation du nombre de travailleurs exposés ou susceptibles de l'être

	☐ (c) La conception des processus de travail et des mesures techniques pour éviter ou minimiser la libération de formaldéhyde dans le lieu de travail

	☐ (d) L'évacuation du formaldéhyde à la source, en utilisant l’aspiration locale ou la ventilation générale, (tout en protégeant la santé publique et l’environnement)

	☐ (e) L'utilisation de méthodes de mesure existantes appropriées pour mesurer le formaldéhyde, en particulier pour la détection précoce des expositions anormales résultant d’un événement imprévisible ou d’un accident

	☐ (f) L'application de procédures et de méthodes de travail appropriées

	☐ (g) Des mesures de protection collectives et/ou, lorsque l’exposition ne peut être évitée par d’autres moyens, des mesures de protection individuelles

	☐ (h) Des mesures d’hygiène, notamment le nettoyage régulier des sols, murs et autres surfaces

	☐ (i) L’information des travailleurs

	☐ (j) La délimitation des zones à risque et l'utilisation de signaux adéquats d'avertissement et de sécurité, y compris les signaux «défense de fumer» dans les zones où les travailleurs sont exposés ou susceptibles d'être exposés à des agents cancérigènes ou mutagènes

	☐ (k) La mise en place de dispositifs pour les cas d'urgence susceptibles d'entraîner des expositions anormalement élevées

	☐ (l) Les moyens permettant le stockage, la manipulation et le transport sans risque, notamment par l'emploi de récipients hermétiques et étiquetés de manière claire, nette et visible

	☐ (m) D’autres mesures, veuillez préciser




F-FA) Nouvelle VLCT potentielle en vertu de la DCM
Cette section examine le potentiel de réduire les concentrations de formaldéhyde dans l’air, mesurées ou calculées comme moyenne pondérée en fonction de temps sur 15 minutes, en établissant des nouvelles valeurs limites court terme (VLCT) en vertu de la DCM pour le formaldéhyde.
FA 21) Quelle est la concentration de formaldéhyde dans l’air MPT de 8 h la plus basse que vous avez obtenue ?
	


FA 22) À quelle application s’appliquait-elle ?  
	


FA 23) Quelles mesures étaient utilisées pour obtenir cette valeur d’exposition pour le formaldéhyde ? 
	


FA 24) À votre avis, est-il possible de réduire les concentrations dans l’air de formaldéhyde,  pour l’application que vous avez précisée en réponse à la question F 22) à un niveau qui est inférieur à votre réponse à la question F 21) ?
	☐ Oui
	☐ Non


FA 25) Si vous avez répondu OUI à la question FA24), veuillez indiquer les trois mesures que vous considérez comme les moyens les plus efficaces d’atteindre cet objectif.
	☐ (a) La limitation des quantités de formaldéhyde sur le lieu de travail  

	☐ (b) La limitation du nombre de travailleurs exposés ou susceptibles de l'être

	☐ (c) La conception des processus de travail et des mesures techniques pour éviter ou minimiser la libération de formaldéhyde dans le lieu de travail 

	☐ (d) L'évacuation du formaldéhyde à la source, en utilisant l’aspiration locale ou la ventilation générale, (tout en protégeant la santé publique et l’environnement) 

	☐ (e) L'utilisation de méthodes de mesure existantes appropriées pour mesurer le formaldéhyde, en particulier pour la détection précoce des expositions anormales résultant d’un événement imprévisible ou d’un accident 

	☐ (f) L'application de procédures et de méthodes de travail appropriées

	☐ (g) Des mesures de protection collectives et/ou, lorsque l’exposition ne peut être évitée par d’autres moyens, des mesures de protection individuelles 

	☐ (h) Des mesures d’hygiène, notamment le nettoyage régulier des sols, murs et autres surfaces 

	☐ (i) L’information des travailleurs 

	☐ (j) La délimitation des zones à risque et l'utilisation de signaux adéquats d'avertissement et de sécurité, y compris les signaux «défense de fumer» dans les zones où les travailleurs sont exposés ou susceptibles d'être exposés à des agents cancérigènes ou mutagènes

	☐ (k) La mise en place de dispositifs pour les cas d'urgence susceptibles d'entraîner des expositions anormalement élevées

	☐ (l) Les moyens permettant le stockage, la manipulation et le transport sans risque, notamment par l'emploi de récipients hermétiques et étiquetés de manière claire, nette et visible

	☐ (m) D’autres mesures, veuillez préciser




C-MOCA) Mesures de gestion des risques (RMM) pour la MOCA
M 1) Veuillez énumérer toutes les applications pour lesquelles vous avez une expérience d’évaluation ou de réduction de concentrations dans l’air de la MOCA.  
Aux fins du présent questionnaire, le terme ‘application’ inclut toutes les activités pendant lesquelles une exposition à la MOCA peut se produire, y compris la production et l’utilisation de la MOCA, la recherche et le développement, le recyclage, l’importation, le stockage, et le transport.
Des exemples d’applications possibles comprennent: production d’élastomères de polyuréthane, production de prépolymers/polymers de polyuréthane, fournisseurs pour le secteur des polyuréthanes, spécialistes de moulage moulant des formulations de polyuréthane.
	




M 2) Veuillez indiquer toutes les mesures que vous avez recommandées afin de réduire l’exposition par inhalation à la MOCA?  
	☐ 1 Remplacer/réduire les quantités des agents chimiques

	☐ 2 Réduire le nombre de travailleurs exposés (moins de travailleurs, alterner, etc.)

	3 Réduire la concentration sur le lieu de travail :

	☐ 3a. Mesures liées aux processus (conception des processus de travail, etc.)

	☐ 3b. Équipement de contrôle pour enfermer, extraire ou ventiler, etc.

	☐ 3c. Détection d’expositions anormales

	4 Réduire l’exposition des travailleurs :

	☐ 4a. Mesures de protection collective pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 4b. Mesures de protection individuelle pour réduire l’exposition des travailleurs

	☐ 5 D’autres mesures, veuillez préciser




M 3) Si nécessaire, veuillez fournir de plus amples informations, par exemple afin de différencier les applications.
	





D-MOCA) LEP nationale
Veuillez fournir des informations sur les LEP pour la MOCA (limites imposées pour la concentration dans l’air, exprimées en MPT de 8 h) pour l’État membre où vous êtes installé. 
	Question
	Réponse

	M 4) LEP (valeur, unité)

	

	M5) LEP (valeur, unité)
	☐ Obligatoire
☐ Indicative

	M6+7) La conformité avec cette LEP comment est-elle déterminé ?
	☐ Estimée
☐  Mesurée 

	M 8) Si mesurée :
Combien d’échantillons et à quelle fréquence sont-ils pris ? 
La conformité avec la LEP comment est-elle déterminée ?
Voir ci-dessous pour une explication.
	

	M 9) Tous autres commentaires sur la LEP
	



	Afin de déterminer la conformité, des valeurs fondées sur des échantillons mesurés peuvent être obtenues en utilisant, par exemple, les méthodes suivantes : 
· Un seul échantillon ou plusieurs échantillons distincts
· Une seule valeur couvrant tous les échantillons :
· Moyenne arithmétique
· Moyenne géométrique
· Médiane
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Mode
· Si une fonction log-normale de densité de probabilité est estimée et une seule valeur est présentée :
· Le point le plus élevé  (maximum global/mode) de la fonction log-normale de densité de probabilité
· Moyenne arithmétique
· Moyenne/médiane géométrique
· 95e percentile, 90e percentile, 70e percentile, autre percentile (veuillez préciser)
· Autre, veuillez préciser


E-MOCA) Nouvelle LEP potentielle en vertu de la DCM
Cette section examine le potentiel de réduire les concentrations de MOCA dans l’air, mesurées ou calculées comme moyenne pondérée en fonction de temps sur 8 heures, en établissant des nouvelles limites d’exposition professionnelle (LEP) pour la MOCA en vertu de la DCM.
M 16) Quelle est la concentration dans l’air MPT de 8 h la plus basse que vous avez obtenue ?  
	


M 17) À quelle application s’appliquait-elle ?  
	


M 18) Quelles mesures étaient utilisées pour obtenir cette valeur d’exposition pour la MOCA ? 
	


M 19) À votre avis, est-il possible de réduire les concentrations dans l’air de MOCA, pour l’application que vous avez précisée en réponse à la question M 17) à un niveau qui est inférieur à votre réponse à la question M 16)?
	☐ Oui
	☐ Non


M 20) Si vous avez répondu OUI à la question M 19), veuillez indiquer les trois mesures que vous considérez comme les moyens les plus efficaces d’atteindre cet objectif. 
	☐ (a) La limitation des quantités de MOCA sur le lieu de travail  

	☐ (b) La limitation du nombre de travailleurs exposés ou susceptibles de l'être

	☐ (c) La conception des processus de travail et des mesures techniques pour éviter ou minimiser la libération de MOCA dans le lieu de travail 

	☐ (d) L'évacuation de la MOCA à la source, en utilisant l’aspiration locale ou la ventilation générale, (tout en protégeant la santé publique et l’environnement) 

	☐ (e) L'utilisation de méthodes de mesure existantes appropriées pour mesurer la MOCA, en particulier pour la détection précoce des expositions anormales résultant d’un événement imprévisible ou d’un accident 

	☐ (f) L'application de procédures et de méthodes de travail appropriées

	☐ (g) Des mesures de protection collectives et/ou, lorsque l’exposition ne peut être évitée par d’autres moyens, des mesures de protection individuelles 

	☐ (h) Des mesures d’hygiène, notamment le nettoyage régulier des sols, murs et autres surfaces 

	☐ (i) L’information des travailleurs 

	☐ (j) La délimitation des zones à risque et l'utilisation de signaux adéquats d'avertissement et de sécurité, y compris les signaux «défense de fumer» dans les zones où les travailleurs sont exposés ou susceptibles d'être exposés à des agents cancérigènes ou mutagènes

	☐ (k) La mise en place de dispositifs pour les cas d'urgence susceptibles d'entraîner des expositions anormalement élevées

	☐ (l) Les moyens permettant le stockage, la manipulation et le transport sans risque, notamment par l'emploi de récipients hermétiques et étiquetés de manière claire, nette et visible

	☐ (m) D’autres mesures, veuillez préciser




G-MOCA) Nouvelle mention « peau » potentielle en vertu de la DCM
Cette section examine l’impact potentiel de l’établissement d’une mention « peau » pour la MOCA.
M 21) À votre avis, est-il possible de réduire l’absorption cutanée de la MOCA dans les applications dont vous avez une expérience ?
	☐ Oui
	☐ Non


M 22) Si vous avez répondu OUI à la question M 21), veuillez indiquer les trois mesures que vous considérez comme les moyens les plus efficaces d’atteindre cet objectif.  
	☐ (a) La limitation des quantités de MOCA sur le lieu de travail  

	☐ (b) La limitation du nombre de travailleurs exposés ou susceptibles de l'être

	☐ (c) La conception des processus de travail et des mesures techniques pour éviter ou minimiser la libération de MOCA dans le lieu de travail 

	☐ (d) L'évacuation de la MOCA à la source, en utilisant l’aspiration locale ou la ventilation générale, (tout en protégeant la santé publique et l’environnement) 

	☐ (e) L'utilisation de méthodes de mesure existantes appropriées pour mesurer la MOCA, en particulier pour la détection précoce des expositions anormales résultant d’un événement imprévisible ou d’un accident 

	☐ (f) L'application de procédures et de méthodes de travail appropriées

	☐ (g) Des mesures de protection collectives et/ou, lorsque l’exposition ne peut être évitée par d’autres moyens, des mesures de protection individuelles 

	☐ (h) Des mesures d’hygiène, notamment le nettoyage régulier des sols, murs et autres surfaces 

	☐ (i) L’information des travailleurs 

	☐ (j) La délimitation des zones à risque et l'utilisation de signaux adéquats d'avertissement et de sécurité, y compris les signaux «défense de fumer» dans les zones où les travailleurs sont exposés ou susceptibles d'être exposés à des agents cancérigènes ou mutagènes

	☐ (k) La mise en place de dispositifs pour les cas d'urgence susceptibles d'entraîner des expositions anormalement élevées

	☐ (l) Les moyens permettant le stockage, la manipulation et le transport sans risque, notamment par l'emploi de récipients hermétiques et étiquetés de manière claire, nette et visible

	☐ (m) D’autres mesures, veuillez préciser




H) Communication supplémentaire
Q8 Veuillez fournir un adresse électronique ou un numéro de téléphone pour que l’équipe chargée de l’étude puisse obtenir  des clarifications sur un ou plusieurs de vos réponses, le cas échéant
	


Q9 Seriez-vous en mesure de participer à un entretien de suivi pour discuter plus en détail les impacts de nouvelles LEP, VLCT et d’une mention « peau » pour la MOCA ?
	☐ Oui
	☐ Non
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